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Upozornění 
1. Vzhledem k bezpečnostním požadavkům při přepravě není kamera
při opuštění výrobního závodu plně nabitá. Před prvním použitím plně
nabijte kameru pomocí kabelu USB a připojení k základně HomeBase.
To trvá 3-5 hodin.
2. Kamera byla spárována se základnou HomeBase před opuštěním
výrobního závodu. Chcete-li ji používat, stačí ji jen zapnout stisknutím
tlačítka ON/OFF na spodní straně kamery. Při spuštění kamera
přehraje tón. Červená kontrolka signalizuje, že je kamera v pracovním
režimu.
3. Při instalaci kamery nejprve upevněte držák a kameru a poté
pomocí mobilní aplikace sledujte video v reálném čase a nastavte úhel
kamery.
4. Po delší době používání kamery a vybití baterie odpojte kameru z
montážního držáku a připojte ji k základně HomeBase pomocí
dodaného kabelu USB. Plné nabití trvá přibližně 8 hodin. Úroveň nabití
baterie se zobrazuje v aplikaci.
5. Pokud kamera spotřebovává příliš mnoho energie, vyberte v aplikaci
možnost "Human Body Filtering", která odfiltruje nepotřebné události,
kvůli kterým se kamera často probouzí, budí a nahrává.
6. Přepněte "Úroveň citlivosti alarmu" na "Vysoká", pokud kamery
některé narušení nerozezná. Bude vyšší spotřeba energie a baterie se
rychleji vybijí.
7. První uživatel, který přidá základnu HomeBase, je "správce" a má
maximální oprávnění a ostatní uživatelé ji mohou používat pouze
prostřednictvím sdílení správce. Pokud chcete změnit správce, musíte
zařízení vyjmout z aplikace Smartlife nebo vložit dodanou resetovací
jehlu do otvoru RESET ve spodní části základny HomeBase, poté nový
správce otevře aplikaci  a výběrem možnosti "+" přidá sadu HomeBase
podle uživatelské příručky.
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1. CO JE SOUČÁSTÍ BALENÍ
1.1 Základna HomeBase

HomeBase Napájecí adaptér Ethernetový kabel 

1.2 Kamera 

Kamera Nabíjecí kabel USB Montážní držák 

Montážní šrouby 
a kotvy 

Polohovací nálepky 
pro šrouby 
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2. PŘEHLED PRODUKTŮ
2.1 Základna HomeBase

1) Tlačítko párování
2) Indikátor napájení - zelený
3) Síťový indikátor - modrý
4) Indikátor párování - žlutý
5) Reproduktor

6) Napájecí port
7) Port USB
8) Port Ethernet
9) Reset

2.2 Kamera 

1) Mikrofon
2) Objektiv
3) Infračervené LED diody
4) Indikační LED dioda
5) Senzor PIR

6) Nabíjecí port USB-C
7) Tlačítko ON/OFF
8) Reproduktor
9) Úchyt držáku
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3. PŘÍSTUP K SÍTI DOMÁCÍ ZÁKLADNY
3.1 Připojení HomeBase k Internetu
1) Zapojte napájecí adaptér do napájecího portu zařízení Homebase a
do zásuvky. Poté připojte HomeBase k domácímu Routeru pomocí
dodaného ethernetového kabelu. Počkejte, až HomeBase hlášky
oznámí, že je připojená.
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2) Po odšroubování šroubů ve spodní části kamery sejměte spodní
kryt a dlouze stiskněte tlačítko ve spodní části kamery na dobu 5-10
sekund. Červené světlo signalizuje úspěšné spuštění.
Poznámka: Po spuštění je třeba zadní kryt nainstalovat zpět.
do kamery!

3.2 Stažení aplikace Smartliffe a registrace 
1) Pro systém IOS vyhledejte v App Store položku "Smartlife".
2) Pro systém Android vyhledejte v Google Play položku " Smartlife ".

3.3 Registrace účtu 
(1) Zaregistrujte si účet pomocí čísla mobilního telefonu nebo e-mailu.
(2) Po úspěšné registraci se přihlaste ke svému účtu pomocí hesla.
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3.4 Vytvoření domova 
Poznámka: Pokud potřebujete sdílet Kamerový set se členy rodiny, 
nejprve v aplikaci APP "Vytvořte domov". 

1. Klikněte na stránku "Já" a na položku "Správa domova".
2. Klikněte na možnost "Vytvořit domov".
3. Zadejte "Home Name" a "Location".
4. Klikněte na tlačítko "Uložit".
5. Domov je úspěšně vytvořen.
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3.5 Jak přidat HomeBase 
Poznámka: 
1. Připojte základnu HomeBase k napájení a internetu (viz 3.1).
2. Zapněte kamery.
3. S přidáváním začněte, až se rozsvítí indikátor napájení (zelený) a
síťový indikátor (modrý).
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3.5.1 Přidání HomeBase naskenováním QR kódu 
1. Klikněte na šipku dolů.
2. Vyberte vytvořenou domácnost, do které chcete přidat HomeBase.
3. Kliknutím na tlačítko "Add Device" (Přidat zařízení) vstupte do
seznamu kategorií.
4. Klikněte na ikonu skenování v pravém horním rohu.
5. Naskenujte QR kód v dolní části stránky HomeBase.
6. Počkejte, až se HomeBase připojí k serveru.
7. Na stránce se zobrazí výzva, že přidání proběhlo úspěšně, klikněte
na tlačítko "Hotovo".
8. Automatický přechod na stránku kamery HomeBase.
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3.5.2 Přidání HomeBase prostřednictvím standardního přidávání 
1. Kliknutím na šipku dolů přejděte na domovskou stránku správy.
2. Přepněte vytvořený domov.
3. Kliknutím na tlačítko "Add Device" (Přidat zařízení) vstupte do
seznamu kategorií.
4. Najděte kategorii "Gateway Control" a vyberte "Gateway (Zigbee)".
5. Přidejte HomeBase podle hlasové výzvy a textu obrázku;

1) Připojte bránu k routeru a ujistěte se, že telefon a brána jsou ve
stejné síti. Poté zkontrolujte, zda kontrolka svítí.

2) Kliknutím vyberte malý kroužek před položkou "Confirm the two
green lights are on" (Potvrdit, že svítí dvě zelená světla).

3) Klikněte na tlačítko "Další".
6. Počkejte, až aplikace do 2 minut automaticky vyhledá HomeBase.

7. Najděte zařízení "HomeBase" a klikněte na tlačítko " ".
8. Na stránce se zobrazí výzva, že přidání proběhlo úspěšně, klikněte
na tlačítko "Hotovo".
9. Automatický přechod na stránku kamery HomeBase.
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3.6 Sdílení HomeBase s rodinou a přáteli 
1. Klikněte na položku "Správa domova".
2. Klikněte na vytvořenou domovskou stránku.
3. Klikněte na tlačítko "Přidat člena".
4. Klikněte na "Účet aplikace".
5. Zadejte jméno a účet člena, který má být přidán.
6. Klikněte na tlačítko "Uložit", HomeBase je úspěšně sdílena.
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4. NABÍJENÍ KAMERY

Poznámka: Při nabíjení kamerau sejměte zadní kryt po odšroubování 
spodního šroubu kamerau. Po úplném nabití je třeba zadní kryt nasadit 
zpět na kamera. 

Pomocí dodaného nabíjecího kabelu USB připojte port typu C na 
spodní straně kamery k základně HomeBase a nabíjejte baterii. 
Spusťte nabíjení a podívejte se na následující pokyny kamerau: 

LED výzva Při nabíjení bliká modrá kontrolka LED 
Při plném nabití svítí modrá LED dioda 

Doba nabíjení 10 hodin (minimální doba nabití baterie) 

Doba pohotovostního režimu kamer se liší podle počtu spuštěných 
alarmů a probuzení za den. Po plném nabití ji lze používat 3-4 měsíce. 
Tato hodnota je vypočtena na 10 probuzení za den a 10 sekund 
záznamu 
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5. INSTALACE KAMERY
5.1 Testování bezdrátového signálu
Abyste zjistili, kam kameru nainstalovat, musíte otestovat sílu
bezdrátového signálu.

1) Chcete-li otestovat sílu bezdrátového signálu, zobrazte si v aplikace
stránku s živým náhledem obrazu z kamery a jděte
společně s mobilním telefonem na místo, kam chcete kameru
nainstalovat.
2) Pokud není bezdrátový signál stabilní, přesuňte kameru co nejblíže
k základně HomeBase.

5.2 Vyhledání montážního místa 
Zavěste kameru do výšky 1,5-2m nad zemí. Tato výška maximalizuje 
dosah detekce 
pohybového senzoru kamery.  

Upozornění! Neumisťujte kameru na přímé sluneční světlo!
Senzor PIR je na přímém slunečním světle nefunkční! Kamera nebude 
zaznamenávat žádný pohyb. 
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5.3 Instalace kamery 
Kameru lze instalovat v interiéru i exteriéru. 
1) Přiložte šablonu pro odvrtání otvorů ke stěně a odvrtejte otvory, dle
šablony.
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2) Zarovnejte port držáku kamery s držákem a poté jej zacvakněte do
držáku. Nastavte úhel pohledu kamery pomocí živého náhledu
v aplikaci na vašem telefonu.
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3) Pokud chcete kameru odpojit od montážního držáku, stiskněte a
podržte sponu na držáku, abyste ji odpojili.

Záruka se NEVZTAHUJE na: 
- používání přístroje k jiným účelům, než pro které je určen,
- instalace jiného firmwaru, než který je nainstalován v zařízení.
- elektrické nebo mechanické poškození způsobené nesprávným
používáním.
- poškození způsobené přírodními vlivy, jako je voda, oheň, statická
elektřina, kolísání elektrického proudu apod.
- škody způsobené opravou provedenou nekvalifikovanou osobou.
- nečitelné sériové číslo
- kapacita baterie se po 6 měsících používání sníží (záruka 6 měsíců
životnosti baterie)



22 

 Likvidace 
Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, v přiložené dokumentaci 
nebo na obalu znamená, že všechna elektrická a elektronická zařízení, 
baterie a akumulátory v Evropské unii musí být po skončení své 
životnosti zlikvidovány jako tříděný odpad. Tyto výrobky se nesmí 
likvidovat jako netříděný komunální odpad.  

  PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Společnost Abacus Electric, s.r.o. tímto prohlašuje, že zařízení 
Detective BT4 splňuje požadavky norem a předpisů platných pro tento 
typ zařízení. 

Úplné znění prohlášení o shodě naleznete na adrese 
http://ftp.evolveo.com/ce/. 

Dovozce / Dovozca / Importer / Importőr 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Česká republika 

Výrobce / Výrobca / Gyártó 
Naxya Limited 
No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hongkong 
Vyrobeno v Číně 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com    
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všechna práva vyhrazena. Vzhled a technické specifikace výrobku se 
mohou změnit bez předchozího upozornění. 



23 

Obsah 
Oznámenie .............................................................................. 24 
1. ČO JE SÚČASŤOU BALENIA ............................................ 25 

1.1 Základna HomeBase ...................................................... 25 
1.2 Kamera ........................................................................... 25 

2. PREHĽAD PRODUKTOV .................................................... 26 
2.1 Základna HomeBase ...................................................... 26 
2.2 Kamera ........................................................................... 26 

3. PRÍSTUP DO SIETE DOMÁCEJ ZÁKLADNE .................... 27 
3.1 Pripojenie HomeBase k internetu ................................... 27 
3.2 Stiahnite si aplikáciu Smartliffe a zaregistrujte sa .......... 28 
3.3 Registrácia účtu .............................................................. 29 
3.4 Vytvorenie domova ......................................................... 29 
3.5 Ako pridať HomeBase .................................................... 30 
3.5.1 Pridanie HomeBase naskenovaním kódu QR ............. 31 
3.5.2 Pridanie HomeBase prostredníctvom štandardného 
pridávania ............................................................................. 33 
3.6 Zdieľanie databázy HomeBase s rodinou a priateľmi .... 35 

4. NABÍJANIE FOTOAPARÁTU ............................................. 37 
5. INŠTALÁCIA KAMERY ....................................................... 38 

5.1 Testovanie bezdrôtového signálu ................................... 38 
5.2 Lokalizácia miesta inštalácie .......................................... 38 
5.3 Inštalácia kamery ............................................................ 39 



24 

Oznámenie 
1. Vzhľadom na bezpečnostné požiadavky pri preprave nie je
fotoaparát pri opustení výrobného závodu úplne nabitý. Pred prvým
použitím fotoaparátu ho úplne nabite pomocou kábla USB a pripojte ho
k základni HomeBase. Trvá to 3-5 hodín.
2. Kamera bola pred opustením výrobného závodu spárovaná so
systémom HomeBase. Ak ho chcete používať, stačí ho zapnúť
stlačením tlačidla ON/OFF na spodnej strane fotoaparátu. Pri spustení
fotoaparát prehrá tón. Červené svetlo signalizuje, že fotoaparát je v
pracovnom režime.
3. Pri inštalácii kamery najprv pripevnite držiak a kameru a potom
pomocou mobilnej aplikácie sledujte video v reálnom čase a nastavte
uhol kamery.
4. Po dlhšom používaní kamery a vybití batérie odpojte kameru od
montážneho držiaka a pripojte ju k základni HomeBase pomocou
dodaného kábla USB. Plné nabitie trvá približne 8 hodín. Úroveň
nabitia batérie sa zobrazuje v aplikácii.
5. Ak kamera spotrebúva príliš veľa energie, vyberte v aplikácii
možnosť "Human Body Filtering" (Filtrovanie ľudského tela), aby ste
odfiltrovali nepotrebné udalosti, ktoré spôsobujú časté prebúdzanie,
budenie a nahrávanie kamery.
6. Ak kamery nerozpoznajú niektoré narušenia, prepnite "Úroveň
citlivosti alarmu" na "Vysoká". Spotreba energie bude vyššia a batérie
sa budú rýchlejšie vybíjať.
7. Prvý používateľ, ktorý pridá základňu HomeBase, je "správca" a má
maximálne oprávnenia a ostatní používatelia ju môžu používať len
prostredníctvom zdieľania správcom. Ak chcete zmeniť správcu,
musíte zariadenie odstrániť z aplikácie Smartlife alebo vložiť dodanú
resetovaciu ihlu do otvoru RESET v spodnej časti zariadenia
HomeBase, potom nový správca otvorí aplikáciu a výberom položky
"+" pridá súpravu HomeBase podľa používateľskej príručky.
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1. ČO JE SÚČASŤOU BALENIA
1.1 Základna HomeBase

HomeBase Napájací adaptér Ethernetový kábel 

1.2 Kamera 

Kamera Nabíjací kábel USB Montážna konzola

Montážne skrutky 
a kotvy 

Polohovacie nálepky 
pre skrutky 
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2. PREHĽAD PRODUKTOV
2.1 Základna HomeBase

1) Tlačidlo párovania
2) Indikátor napájania - zelený
3) Sieťový indikátor - modrý
4) Indikátor párovania - žltý
5) Reproduktor

6) Napájací port
7) Port USB
8) Port Ethernet
9) Reset

2.2 Kamera 

1) Mikrofón
2) Objektív
3) Infračervené LED diody
4) Indikačná LED dióda
5) Senzor PIR

6) Nabíjací port USB-C
7) Tlačidlo ON/OFF
8) Reproduktor
9) Montážna konzola
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3. PRÍSTUP DO SIETE DOMÁCEJ ZÁKLADNE
3.1 Pripojenie HomeBase k internetu
1) Zapojte napájací adaptér do napájacieho portu Homebase a do
elektrickej zásuvky. Potom pripojte základňu HomeBase k domácemu
smerovaču pomocou dodaného ethernetového kábla. Počkajte na
správy HomeBase, ktoré oznámia, že je pripojený.
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2) Po odskrutkovaní skrutiek v spodnej časti fotoaparátu odstráňte
spodný kryt a na 5 až 10 sekúnd dlho stlačte tlačidlo v spodnej časti
fotoaparátu. Červené svetlo signalizuje úspešné spustenie.
Poznámka: Po spustení je potrebné znovu nasadiť zadný kryt.
do kamery!

3.2 Stiahnite si aplikáciu Smartliffe a zaregistrujte sa 
1) V systéme IOS vyhľadajte v obchode App Store položku "Smartlife".
2) V systéme Android vyhľadajte v službe Google Play položku "
Smartlife ".
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3.3 Registrácia účtu 
(1) Zaregistrujte si konto pomocou mobilného telefónneho čísla alebo
e-mailu.
(2) Po úspešnej registrácii sa prihláste do svojho konta pomocou
hesla.

3.4 Vytvorenie domova 
Poznámka: Ak potrebujete zdieľať súpravu fotoaparátu s členmi 
rodiny, najprv v aplikácii APP "Vytvorte domov". 

1. Kliknite na stránku "Ja" a "Spravovať svoj domov".
2. Kliknite na "Vytvoriť domov".
3. Zadajte "Home Name" a "Location".
4. Kliknite na tlačidlo "Uložiť".
5. Domov je úspešne vytvorený.
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3.5 Ako pridať HomeBase 
Poznámka: 
1. Pripojte základňu HomeBase k napájaniu a k internetu (pozri 3.1).
2. Zapnite kamery.
3. Začnite pridávať, keď sa rozsvieti indikátor napájania (zelený) a
indikátor siete (modrý).
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3.5.1 Pridanie HomeBase naskenovaním kódu QR 
1. Kliknite na šípku nadol.
2. Vyberte vytvorenú domácnosť, do ktorej chcete pridať HomeBase.
3. Kliknutím na tlačidlo "Pridať zariadenie" vstúpte do zoznamu
kategórií.
4. Kliknite na ikonu skenovania v pravom hornom rohu.
5. Naskenujte QR kód v dolnej časti stránky HomeBase.
6. Počkajte, kým sa HomeBase pripojí k serveru.
7. Na stránke sa zobrazí výzva, že pridanie bolo úspešné, kliknite na
tlačidlo "Hotovo".
8. Automatický prechod na stránku kamery HomeBase.
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3.5.2 Pridanie HomeBase prostredníctvom štandardného 
pridávania 
1. Kliknutím na šípku nadol prejdite na domovskú stránku správy.
2. Prepnite vytvorený domov.
3. Kliknutím na tlačidlo "Pridať zariadenie" vstúpte do zoznamu
kategórií.
4. Vyhľadajte kategóriu "Gateway Control" a vyberte položku "Gateway
(Zigbee)".
5. Pridanie HomeBase pomocou hlasovej výzvy a obrázkového textu;

1) Pripojte bránu k smerovaču a uistite sa, že telefón a brána sú v
rovnakej sieti. Potom skontrolujte, či kontrolka svieti.

2) Kliknite na malý krúžok pred položkou "Confirm the two green
lights are on".

3) Kliknite na tlačidlo "Ďalej".
6. Počkajte, kým aplikácia do 2 minút automaticky vyhľadá HomeBase.

7. Nájdite zariadenie "HomeBase" a kliknite na tlačidlo " ".
8. Na stránke sa zobrazí výzva, že pridanie bolo úspešné, kliknite na
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tlačidlo "Hotovo". 
9. Automatický prechod na stránku kamery HomeBase.
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3.6 Zdieľanie databázy HomeBase s rodinou a priateľmi 
1. Kliknite na položku "Spravovať svoj domov".
2. Kliknite na vytvorenú domovskú stránku.
3. Kliknite na tlačidlo "Pridať člena".
4. Kliknite na položku "Účet aplikácie".
5. Zadajte meno a účet člena, ktorý sa má pridať.
6. Kliknutím na tlačidlo "Uložiť" je HomeBase úspešne zdieľaná.
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4. NABÍJANIE FOTOAPARÁTU

Poznámka: Pri nabíjaní videokamery odstráňte zadný kryt po 
odskrutkovaní spodnej skrutky videokamery. Po úplnom nabití je 
potrebné nasadiť zadný kryt späť na fotoaparát. 

Pomocou dodaného nabíjacieho kábla USB pripojte port typu C na 
spodnej strane fotoaparátu k základni HomeBase a nabite batériu. 
Spustite nabíjanie a postupujte podľa nasledujúcich pokynov k 
fotoaparátu: 

Výzva LED Pri nabíjaní bliká modrá LED dióda 
Modrá LED dióda sa rozsvieti, keď je plne 
nabitá 

Čas nabíjania 10 hodín (minimálny čas nabíjania batérie) 

Pohotovostný čas kamier sa líši podľa počtu budíkov a budení za deň. 
Po úplnom nabití sa dá používať 3-4 mesiace. Táto hodnota sa 
vypočíta na základe 10 prebudení za deň a 10 sekúnd záznamu 
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5. INŠTALÁCIA KAMERY
5.1 Testovanie bezdrôtového signálu
Ak chcete určiť miesto inštalácie kamery, musíte otestovať silu
bezdrôtového signálu.

1) Ak chcete otestovať silu bezdrôtového signálu, zobrazte v aplikácii
stránku živého náhľadu kamery a prejdite na položku
spolu s mobilným telefónom na miesto, kde chcete nainštalovať
kameru.
2) Ak bezdrôtový signál nie je stabilný, premiestnite kameru čo
najbližšie k základni HomeBase.

5.2 Lokalizácia miesta inštalácie 
Zaveste fotoaparát 1,5-2 m nad zemou. Táto výška maximalizuje 
dosah detekcie 
pohybového senzoru kamery.  

Varovanie! Neumiestňujte fotoaparát na priame slnečné svetlo!
Senzor PIR je na priamom slnečnom svetle nefunkčný! Kamera 
nebude zaznamenávať žiadny pohyb. 
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5.3 Inštalácia kamery 
Kameru možno nainštalovať v interiéri alebo exteriéri. 
1) Pripevnite šablónu na vŕtanie na stenu a vyvŕtajte otvory podľa
šablóny.
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2) Zarovnajte port na uchytenie kamery s držiakom a potom ho
zacvaknite do držiaka. Upravte uhol kamery pomocou živého náhľadu
v aplikácii v telefóne.
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3) Ak chcete fotoaparát odpojiť od montážneho držiaka, stlačte a
podržte sponu na držiaku, aby sa odpojil.

Záruka sa NEvzťahuje na: 
- používať zariadenie na iné účely, než na ktoré je určené,
- inštaláciu iného firmvéru, ako je nainštalovaný v zariadení.
- elektrické alebo mechanické poškodenie spôsobené nesprávnym
používaním.
- poškodenie spôsobené prírodnými vplyvmi, ako je voda, oheň,
statická elektrina, kolísanie napätia atď.
- škody spôsobené opravami vykonanými nekvalifikovanou osobou.
- nečitateľné sériové číslo
- kapacita batérie sa zníži po 6 mesiacoch používania (záruka 6
mesiacov)
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 Likvidácia 
Symbol preškrtnutého kontajnera na výrobku, v sprievodnej 
dokumentácii alebo na obale znamená, že všetky elektrické a 
elektronické zariadenia, batérie a akumulátory v Európskej únii sa 
musia po skončení životnosti likvidovať ako separovaný odpad. Tieto 
výrobky sa nesmú likvidovať ako netriedený komunálny odpad.  

  VYHLÁSENIE O ZHODE 
Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, že detektor BT4 
spĺňa požiadavky noriem a predpisov platných pre tento typ zariadení. 

Úplné znenie vyhlásenia o zhode nájdete na adrese 
http://ftp.evolveo.com/ce/. 

Dovozca  
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Česká republika 

Producent  
Naxya Limited 
No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hongkong 
Vyrobené v Číne 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com    
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všetky práva vyhradené. Vzhľad a technické špecifikácie výrobku sa 
môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. 



43 

Contents 

Notice ...................................................................................... 44 
1. WHAT'S INCLUDED ............................................................ 45 

1.1 HomeBase ...................................................................... 45 
1.2 Camera ........................................................................... 45 

2. PRODUCT OVERVIEW ....................................................... 46 
2.1 HomeBase ...................................................................... 46 
2.2 Camera ........................................................................... 46 

3. ACCESS TO THE HOME BASE NETWORK ..................... 47 
3.1 Connecting HomeBase to the Internet ........................... 47 
3.2 Download the Smartliffe app and register ...................... 48 
3.3 Account registration ........................................................ 49 
3.4 Creating a home ............................................................. 49 
3.5 How to add HomeBase .................................................. 51 
3.5.1 Adding HomeBase by scanning the QR code ............. 51 
3.5.2 Adding HomeBase via standard adding ...................... 53 
3.6 Sharing HomeBase with family and friends ................... 55 

4. CHARGING THE CAMERA ................................................ 57 
5. CAMERA INSTALLATION ................................................... 58 

5.1 Wireless Signal Testing .................................................. 58 
5.2 Locating the installation site ........................................... 58 
5.3 Installing the camera ...................................................... 59 



44 

Notice 
1. Due to safety requirements during transportation, the camera is not
fully charged when it leaves the production plant. Before using the
camera for the first time, fully charge the camera by using the USB
cable and connecting it to HomeBase. It takes 3-5 hours.
2. The camera was paired with HomeBase before leaving the
manufacturing plant. To use it, just turn it on by pressing the ON/OFF
button on the bottom of the camera. When the camera starts, it plays a
tone. A red light indicates that the camera is in working mode.
3. When installing the camera, first attach the mount and camera, then
use the mobile app to watch real-time video and adjust the camera
angle.
4. After the camera has been in use for a long time and the battery is
low, disconnect the camera from the mounting bracket and connect it
to the HomeBase using the supplied USB cable. A full charge takes
approximately 8 hours. The battery level is displayed in the app.
5. If the camera consumes too much power, select the "Human Body
Filtering" option in the app to filter out unnecessary events that cause
the camera to wake, wake up and record frequently.
6. Switch the "Alarm Sensitivity Level" to "High" if the cameras do not
recognize some intrusions. Power consumption will be higher and
batteries will drain faster.
7. The first user to add a HomeBase is the "administrator" and has
maximum permissions, and other users can only use it through
administrator sharing. To change the administrator, you must remove
the device from the Smartlife app or insert the supplied reset needle
into the RESET hole at the bottom of the HomeBase, then the new
administrator will open the app and select "+" to add the HomeBase kit
as per the user guide.
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1. WHAT'S INCLUDED
1.1 HomeBase

HomeBase Power adapter Ethernet cable 

1.2 Camera 

Camera USB charging cable Mounting bracket  

Mounting screws 
and anchors 

Positioning stickers 
for screws 
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2. PRODUCT OVERVIEW
2.1 HomeBase

1) Pairing button
2) Power indicator - green
3) Network indicator - blue
4) Pairing indicator - yellow
5) Speaker

6) Power port
7) Port USB
8) Port Ethernet
9) Reset

2.2 Camera 

1) Microphone
2) Lens
3) Infrared LEDs
4) Indication LED
5) PIR sensor

6) USB-C charging port
7) ON/OFF button
8) Speaker
9) Mounting bracket
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3. ACCESS TO THE HOME BASE NETWORK
3.1 Connecting HomeBase to the Internet
1) Plug the power adapter into the Homebase power port and into a
wall outlet. Then connect the HomeBase to the Home Router using the
supplied Ethernet cable. Wait for HomeBase messages to announce
that it is connected.
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2) After unscrewing the screws at the bottom of the camera, remove
the bottom cover and long press the button at the bottom of the
camera for 5-10 seconds. A red light indicates successful start-up.
Remark: After starting, the back cover must be reinstalled.
to the camera!

3.2 Download the Smartliffe app and register 
1) For IOS, search for "Smartlife" in the App Store.
2) For Android, search for " Smartlife " in Google Play.
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3.3 Account registration 
(1) Register an account using your mobile phone number or email.
(2) After successful registration, log in to your account with your
password.

3.4 Creating a home 
Remark: If you need to share the Camera Set with family members, 
first "Create a home" in the APP. 

1. Click on the "Me" page and "Manage your home".
2. Click on "Create a home".
3. Enter "Home Name" and "Location".
4. Click on the "Save" button.
5. The home is successfully created.
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3.5 How to add HomeBase 
Remark: 
1. Connect the HomeBase to power and the Internet (see 3.1).
2. Turn on the cameras.
3. Start adding when the power indicator (green) and the mains
indicator (blue) light up.

3.5.1 Adding HomeBase by scanning the QR code 
1. Click on the down arrow.
2. Select the created household to which you want to add HomeBase.
3. Click the "Add Device" button to enter the category list.
4. Click the scan icon in the top right corner.
5. Scan the QR code at the bottom of the HomeBase page.
6. Wait for HomeBase to connect to the server.
7. The page will prompt you that the addition was successful, click on
the "Done" button.
8. Automatic transition to the HomeBase camera page.
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3.5.2 Adding HomeBase via standard adding 
1. Click the down arrow to go to the administration home page.
2. Switch the created home.
3. Click the "Add Device" button to enter the category list.
4. Find the "Gateway Control" category and select "Gateway (Zigbee)".
5. Add HomeBase by voice prompt and picture text;

1) Connect the gateway to the router and make sure the phone and
gateway are on the same network. Then check that the indicator
light is on.

2) Click the small circle in front of "Confirm the two green lights are
on".

3) Click on the "Next" button.
6. Wait for the app to automatically search for HomeBase within 2
minutes.

7. Find the "HomeBase" device and click on the " " button.
8. The page will prompt you that the addition was successful, click on
the "Done" button.
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9. Automatic transition to the HomeBase camera page.
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3.6 Sharing HomeBase with family and friends 
1. Click "Manage your home".
2. Click on the home page you created.
3. Click on the "Add Member" button.
4. Click on "Application Account".
5. Enter the name and account of the member to be added.
6. Click the "Save" button, HomeBase is successfully shared.
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4. CHARGING THE CAMERA

Remark: When charging the camcorder, remove the back cover after 
unscrewing the bottom screw of the camcorder. Once fully charged, 
the back cover needs to be put back on the camera. 

Use the supplied USB charging cable to connect the Type-C port on 
the bottom of the camera to the HomeBase and charge the battery. 
Start charging and see the following instructions from the camera: 

LED Challenge Blue LED flashes when charging 
Blue LED lights up when fully charged 

Charging time 10 hours (minimum battery charge time) 

The standby time of the cameras varies according to the number of 
alarms and wake-ups per day. After a full charge it can be used for 3-4 
months. This value is calculated on 10 wake-ups per day and 10 
seconds of recording 
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5. CAMERA INSTALLATION
5.1 Wireless Signal Testing
To determine where to install the camera, you need to test the strength
of the wireless signal.

1) To test the strength of the wireless signal, view the live camera
preview page in the app and go to
together with your mobile phone to the place where you want to install
the camera.
2) If the wireless signal is not stable, move the camera as close to the
HomeBase as possible.

5.2 Locating the installation site 
Hang the camera 1.5-2m above the ground. This height maximises the 
detection range 
the camera's motion sensor.  

Warning! Do not place the camera in direct sunlight! The PIR
sensor is inoperable in direct sunlight! The camera will not record any 
movement. 
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5.3 Installing the camera 
The camera can be installed indoors or outdoors. 
1) Attach the drilling template to the wall and drill the holes according
to the template.
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2) Align the camera mount port with the mount, and then snap it into
the mount. Adjust the camera angle using the live preview in the app
on your phone.
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3) To detach the camera from the mounting bracket, press and hold the
clip on the bracket to detach it.

The warranty does NOT cover: 
- using the device for purposes other than those for which it is
intended,
- installing firmware other than that installed on the device.
- electrical or mechanical damage caused by improper use.
- damage caused by natural influences such as water, fire, static
electricity, power fluctuations, etc.
- damage caused by repairs carried out by an unqualified person.
- illegible serial number
- battery capacity will decrease after 6 months of use (6 month battery
life guarantee)
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 Disposal 
The crossed-out container symbol on the product, in the accompanying 
documentation or on the packaging means that all electrical and 
electronic equipment, batteries and accumulators in the European 
Union must be disposed of as separated waste at the end of their life. 
These products must not be disposed of as unsorted municipal waste.  

  DECLARATION OF CONFORMITY 
Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that the Detective BT4 meets 
the requirements of the standards and regulations applicable to this 
type of equipment. 

The full text of the Declaration of Conformity can be found at 
http://ftp.evolveo.com/ce/. 

Importer / Importer / Importer / Importer 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 

Producer / Producer / Gyártó 
Naxya Limited 
No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hongkong 
Made in China 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com    
www.facebook.com/EvolveoCZ 

All rights reserved. Product appearance and technical specifications 
are subject to change without notice. 



63 

Tartalom 

Értesítés .................................................................................. 64 
1. MIT TARTALMAZ ................................................................ 65 

1.1 HomeBase ...................................................................... 65 
1.2 Kamera ........................................................................... 65 

2. TERMÉK ÁTTEKINTÉS ...................................................... 66 
2.1 HomeBase ...................................................................... 66 
2.2 Kamera ........................................................................... 66 

3. HOZZÁFÉRÉS AZ OTTHONI BÁZISHÁLÓZATHOZ ......... 67 
3.1 A HomeBase csatlakoztatása az internethez ................. 67 
3.2 Töltse le a Smartliffe alkalmazást és regisztráljon ......... 68 
3.3 Számla regisztráció ........................................................ 69 
3.4 Otthon létrehozása ......................................................... 69 
3.5 A HomeBase hozzáadása .............................................. 71 
3.5.1 A HomeBase hozzáadása a QR-kód beolvasásával ... 71 
3.5.2 HomeBase hozzáadása a standard hozzáadással ..... 73 
3.6 A HomeBase megosztása családtagokkal és barátokkal
 .............................................................................................. 75 

4. A KAMERA TÖLTÉSE ......................................................... 77 
5. KAMERA TELEPÍTÉSE ...................................................... 78 

5.1 Vezeték nélküli jel tesztelése .......................................... 78 
5.2 A telepítés helyének meghatározása.............................. 78 
5.3 A kamera telepítése ........................................................ 79 



64 

Értesítés 
1. A szállítás biztonsági követelményei miatt a kamera nem töltődik fel
teljesen, amikor elhagyja a gyártóüzemet. A kamera első használata
előtt töltse fel teljesen a kamerát az USB-kábel segítségével, és
csatlakoztassa a HomeBase-hez. Ez 3-5 órát vesz igénybe.
2. A kamerát még a gyártóüzem elhagyása előtt párosították a
HomeBase rendszerrel. Használatához csak kapcsolja be a kamera
alján található ON/OFF gomb megnyomásával. A kamera indításkor
hangjelzést ad. A piros fény azt jelzi, hogy a kamera munkamódban
van.
3. A kamera telepítésekor először rögzítse a tartó és a kamera, majd a
mobilalkalmazás segítségével nézze meg a valós idejű videót és állítsa
be a kamera szögét.
4. Miután a kamerát hosszabb ideig használta, és az akkumulátor
lemerült, válassza le a kamerát a tartókonzolról, és csatlakoztassa a
HomeBase-hez a mellékelt USB-kábel segítségével. Egy teljes
feltöltés körülbelül 8 órát vesz igénybe. Az akkumulátor töltöttségi
szintje az alkalmazásban jelenik meg.
5. Ha a kamera túl sok energiát fogyaszt, válassza az alkalmazásban
az "Emberi test szűrése" opciót, hogy kiszűrje a felesleges
eseményeket, amelyek miatt a kamera gyakran ébred, ébred és rögzít.
6. Állítsa a "Riasztási érzékenységi szint" értékét "Magas" értékre, ha a
kamerák egyes behatolásokat nem ismernek fel. Az energiafogyasztás
magasabb lesz, és az akkumulátorok gyorsabban lemerülnek.
7. A HomeBase-t elsőként hozzáadó felhasználó a "rendszergazda",
és maximális jogosultságokkal rendelkezik, a többi felhasználó pedig
csak a rendszergazda megosztásán keresztül használhatja azt. A
rendszergazda megváltoztatásához el kell távolítani a készüléket a
Smartlife alkalmazásból, vagy a mellékelt reset tűt a HomeBase alján
lévő RESET lyukba kell helyezni, majd az új rendszergazda megnyitja
az alkalmazást, és a "+" lehetőséget választva hozzáadja a HomeBase
készletet a használati útmutató szerint.
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1. MIT TARTALMAZ
1.1 HomeBase

HomeBase Tápegység Ethernet kábel 

1.2 Kamera 

Kamera USB töltőkábel Tartókonzol 

Szerelőcsavarok 
és horgonyok 

Helymeghatározó 
matricák a 
csavarokhoz 
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2. TERMÉK ÁTTEKINTÉS
2.1 HomeBase

1) Párosítás gomb
2) Tápjelző - zöld
3) Hálózati jelző - kék
4) Párosításjelző - sárga
5) Hangszóró

6) Tápcsatlakozó
7) Port USB
8) Ethernet port
9) Reset

2.2 Kamera 

1) Mikrofon
2) Objektív
3) Infravörös LED-ek
4) Jelző LED
5) PIR érzékelő

6) USB-C töltőport
7) ON/OFF gomb
8) Hangszóró
9) Tartókonzol
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3. HOZZÁFÉRÉS AZ OTTHONI BÁZISHÁLÓZATHOZ
3.1 A HomeBase csatlakoztatása az internethez
1) Csatlakoztassa a hálózati adaptert a Homebase hálózati
csatlakozójához és egy fali konnektorhoz. Ezután csatlakoztassa a
HomeBase-t a mellékelt Ethernet-kábellel a Home Routerhez. Várjon a
HomeBase üzenetekre, amelyek bejelentik, hogy csatlakoztatva van.
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2) Miután kicsavarta a kamera alján lévő csavarokat, vegye le az alsó
fedelet, és 5-10 másodpercig hosszan nyomja meg a kamera alján
lévő gombot. A piros fény a sikeres indítást jelzi.
Megjegyzés: Indítás után a hátsó borítást vissza kell szerelni.
a kamerába!

3.2 Töltse le a Smartliffe alkalmazást és regisztráljon 
1) IOS esetén keresse a "Smartlife" szót az App Store-ban.
2) Android esetén keresse a " Smartlife " keresőt a Google Playben.
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3.3 Számla regisztráció 
(1) Regisztráljon fiókot mobiltelefonszámával vagy e-mail címével.
(2) A sikeres regisztráció után jelentkezzen be fiókjába a jelszavával.

3.4 Otthon létrehozása 
Megjegyzés: Ha meg szeretné osztani a Camera Set-et a 
családtagokkal, először "Hozzon létre egy otthont" az APP-ban. 

1. Kattintson az "Én" oldalra és a "Kezeld az otthonod" menüpontra.
2. Kattintson az "Otthon létrehozása" gombra.
3. Adja meg a "Home Name" és a "Location" (Helyszín) nevet.
4. Kattintson a "Mentés" gombra.
5. Az otthon sikeresen létrejön.
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3.5 A HomeBase hozzáadása 
Megjegyzés: 
1. Csatlakoztassa a HomeBase-t az áramellátáshoz és az internethez
(lásd 3.1.).
2. Kapcsolja be a kamerákat.
3. Kezdje el a hozzáadást, amikor a bekapcsolás jelzőfénye (zöld) és a
hálózati jelzőfény (kék) kigyullad.

3.5.1 A HomeBase hozzáadása a QR-kód beolvasásával 
1. Kattintson a lefelé mutató nyílra.
2. Válassza ki azt a létrehozott háztartást, amelyhez hozzá kívánja
adni a HomeBase-t.
3. Kattintson az "Eszköz hozzáadása" gombra a kategória listába való
belépéshez.
4. Kattintson a jobb felső sarokban lévő beolvasás ikonra.
5. Szkennelje be a HomeBase oldal alján található QR-kódot.
6. Várja meg, amíg a HomeBase csatlakozik a kiszolgálóhoz.
7. Az oldal fel fogja kérdezni, hogy a hozzáadás sikeres volt-e.
Kattintson a "Kész" gombra.
8. Automatikus átmenet a HomeBase kameraoldalára.
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3.5.2 HomeBase hozzáadása a standard hozzáadással 
1. Kattintson a lefelé mutató nyílra, ha az adminisztráció kezdőlapjára
szeretne lépni.
2. Váltson a létrehozott otthonra.
3. Kattintson az "Eszköz hozzáadása" gombra a kategória listába való
belépéshez.
4. Keresse meg a "Gateway Control" kategóriát, és válassza ki a
"Gateway (Zigbee)" lehetőséget.
5. HomeBase hozzáadása hangutasítással és képszöveggel;

1) Csatlakoztassa az átjárót az útválasztóhoz, és győződjön meg
róla, hogy a telefon és az átjáró ugyanazon a hálózaton van.
Ezután ellenőrizze, hogy a jelzőlámpa világít-e.

2) Kattintson a "A két zöld fény bekapcsolásának megerősítése"
előtti kis körre.

3) Kattintson a "Tovább" gombra.
6. Várjon, amíg az alkalmazás 2 percen belül automatikusan
megkeresi a HomeBase-t.
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7. Keresse meg a "HomeBase" eszközt, és kattintson a " " gombra.
8. Az oldal fel fogja kérdezni, hogy a hozzáadás sikeres volt-e.
Kattintson a "Kész" gombra.
9. Automatikus átmenet a HomeBase kameraoldalára.



75 

3.6 A HomeBase megosztása családtagokkal és barátokkal 
1. Kattintson a "Kezelje otthonát" gombra.

2. Kattintson a létrehozott kezdőlapra.
3. Kattintson a "Tag hozzáadása" gombra.
4. Kattintson az "Alkalmazási fiók" gombra.
5. Adja meg a hozzáadandó tag nevét és fiókját.
6. Kattintson a "Mentés" gombra, a HomeBase sikeresen megosztásra
került.
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4. A KAMERA TÖLTÉSE

Megjegyzés: A videokamera töltésekor vegye le a hátsó fedelet, 
miután kicsavarta a videokamera alsó csavarját. Miután teljesen 
feltöltődött, a hátlapot vissza kell helyezni a fényképezőgépre. 

A mellékelt USB töltőkábellel csatlakoztassa a kamera alján található C 
típusú csatlakozót a HomeBase-hez, és töltse fel az akkumulátort. 
Indítsa el a töltést, és olvassa el a következő fényképezőgép-
utasításokat: 

LED kihívás Kék LED villog töltés közben 
Kék LED világít, ha teljesen feltöltött 

Töltési idő 10 óra (minimális akkumulátor töltési idő) 

A kamerák készenléti ideje a napi riasztások és ébresztések számától 
függően változik. Teljes feltöltés után 3-4 hónapig használható. Ezt az 
értéket napi 10 ébredés és 10 másodperces felvétel alapján számítják 
ki. 
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5. KAMERA TELEPÍTÉSE
5.1 Vezeték nélküli jel tesztelése
A kamera telepítési helyének meghatározásához meg kell vizsgálnia a
vezeték nélküli jel erősségét.

1) A vezeték nélküli jel erősségének teszteléséhez tekintse meg az
alkalmazásban az élő kamera előnézeti oldalát, és lépjen a következő
menüpontra
a mobiltelefonjával együtt arra a helyre, ahová a kamerát telepíteni
szeretné.
2) Ha a vezeték nélküli jel nem stabil, vigye a kamerát a lehető
legközelebb a HomeBase-hez.

5.2 A telepítés helyének meghatározása 
Akassza fel a kamerát 1,5-2 méterrel a talaj fölé. Ez a magasság 
maximalizálja az érzékelési tartományt 
a kamera mozgásérzékelője.  

Figyelem! Ne tegye a fényképezőgépet közvetlen napfénybe! A
PIR-érzékelő közvetlen napfényben nem működik! A kamera nem 
rögzít semmilyen mozgást. 
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5.3 A kamera telepítése 
A kamera kültéren és beltéren egyaránt felszerelhető. 
1) Rögzítse a fúrósablont a falra, és fúrja a lyukakat a sablon szerint.
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2) Igazítsa a kamera rögzítőnyílását a tartóhoz, majd pattintsa be a
tartóba. Állítsa be a kamera szögét a telefonon lévő alkalmazásban
található élő előnézet segítségével.
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3) A kamera levételéhez a tartó konzolról, nyomja meg és tartsa
lenyomva a konzolon lévő kapcsot a levételhez.

A garancia NEM vonatkozik: 
- a készüléket a rendeltetésétől eltérő célokra használja,
- a készülékre telepített firmware-től eltérő firmware telepítése.
- a nem megfelelő használatból eredő elektromos vagy mechanikai
károk.
- természetes hatások, például víz, tűz, statikus elektromosság,
áramingadozás stb. által okozott károk.
- a szakképzetlen személy által végzett javítások által okozott károk.
- olvashatatlan sorozatszám
- az akkumulátor kapacitása 6 hónapos használat után csökken (6
hónapos élettartam garancia)
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 Eltávolítás 
A terméken, a kísérő dokumentációban vagy a csomagoláson található 
áthúzott tárolóedény szimbólum azt jelenti, hogy az Európai Unióban 
minden elektromos és elektronikus berendezést, elemet és 
akkumulátort élettartamuk végén elkülönített hulladékként kell 
ártalmatlanítani. Ezeket a termékeket nem szabad válogatatlan 
települési hulladékként ártalmatlanítani.  

  MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Az Abacus Electric, s.r.o. kijelenti, hogy a Detective BT4 berendezés 
megfelel az ilyen típusú berendezésekre vonatkozó szabványok és 
előírások követelményeinek. 

A megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a http://ftp.evolveo.com/ce/ 
oldalon található. 

Dovozce / Dovozca / Importer / Importőr 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Csehország 

Producer / Producer / Gyártó 
Naxya Limited 
Nem. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hongkong 
Made in China 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com        www.facebook.com/EvolveoCZ 

Minden jog fenntartva. A termék megjelenése és műszaki specifikációi 
előzetes értesítés nélkül változhatnak. 
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Aviz 
1. Din cauza cerințelor de siguranță în timpul transportului, camera nu
este încărcată complet atunci când părăsește unitatea de producție.
Înainte de a utiliza camera pentru prima dată, încărcați complet
camera cu ajutorul cablului USB și conectați-o la HomeBase. Este
nevoie de 3-5 ore.
2. Camera a fost cuplată cu HomeBase înainte de a părăsi fabrica de
producție. Pentru a o utiliza, trebuie doar să o porniți apăsând butonul
ON/OFF din partea de jos a camerei. Aparatul foto emite un ton atunci
când pornește. O lumină roșie indică faptul că aparatul foto este în
modul de lucru.
3. Când instalați camera, atașați mai întâi suportul și camera, apoi
utilizați aplicația mobilă pentru a viziona imagini video în timp real și
pentru a regla unghiul camerei.
4. După ce camera a fost utilizată pentru o perioadă lungă de timp și
bateria este descărcată, deconectați camera de pe suportul de
montare și conectați-o la HomeBase cu ajutorul cablului USB furnizat.
O încărcare completă durează aproximativ 8 ore. Nivelul bateriei este
afișat în aplicație.
5. În cazul în care camera consumă prea multă energie, selectați în
aplicație opțiunea "Human Body Filtering" (Filtrare corp uman) pentru a
filtra evenimentele inutile care determină camera să se trezească, să
se trezească și să înregistreze frecvent.
6. Comutați "Alarm Sensitivity Level" la "High" (Nivel sensibilitate
alarmă) dacă camerele nu recunosc anumite intruziuni. Consumul de
energie va fi mai mare, iar bateriile se vor descărca mai repede.
7. Primul utilizator care adaugă o HomeBase este "administratorul" și
are permisiuni maxime, iar ceilalți utilizatori o pot utiliza numai prin
partajarea administratorului. Pentru a schimba administratorul, trebuie
să scoateți dispozitivul din aplicația Smartlife sau să introduceți acul de
resetare furnizat în orificiul RESET din partea de jos a HomeBase,
apoi noul administrator va deschide aplicația și va selecta "+" pentru a
adăuga kitul HomeBase conform ghidului de utilizare.
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1. CE ESTE INCLUS
1.1 HomeBase

HomeBase Adaptor de 
alimentare 

Cablu Ethernet 

1.2 Camera foto 

Camera Cablu de încărcare 
USB 

Suport de montaj 

Șuruburi de montaj 
și ancore 

Autocolante de 
poziționare pentru 
șuruburi 
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2. PREZENTARE GENERALĂ A PRODUSELOR
2.1 HomeBase

1) Butonul de împerechere
2) Indicator de alimentare - verde
3) Indicator de rețea - albastru
4) Indicator de împerechere -
galben
5) Speaker

6) Port de alimentare
7) Port USB
8) Port Ethernet
9) Reset

2.2 Aparat foto 

1) Microfon
2) Lentile
3) LED-uri cu infraroșu
4) LED de indicare
5) Senzor PIR

6) Port de încărcare USB-C
7) Butonul ON/OFF
8) Speaker
9) Suport de montare



87 

3. ACCESUL LA REȚEAUA DE BAZĂ DE ACASĂ
3.1 Conectarea HomeBase la Internet
1) Conectați adaptorul de alimentare la portul de alimentare Homebase
și la o priză de perete. Apoi conectați HomeBase la routerul de acasă
cu ajutorul cablului Ethernet furnizat. Așteptați ca mesajele HomeBase
să anunțe că este conectat.
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2) După ce deșurubați șuruburile din partea inferioară a camerei,
scoateți capacul inferior și apăsați lung butonul din partea inferioară a
camerei timp de 5-10 secunde. O lumină roșie indică o pornire reușită.
Observație: După pornire, capacul din spate trebuie să fie reinstalat.
la cameră!

3.2 Descărcați aplicația Smartliffe și înregistrați-vă 
1) Pentru IOS, căutați "Smartlife" în App Store.
2) Pentru Android, căutați " Smartlife " în Google Play.

3.3 Înregistrarea contului 
(1) Înregistrați-vă un cont folosind numărul de telefon mobil sau adresa
de e-mail.
(2) După ce v-ați înregistrat cu succes, conectați-vă la contul dvs. cu
parola dvs.
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3.4 Crearea unei case 
Observație: Dacă trebuie să partajați setul de camere cu membrii 
familiei, mai întâi "Creați o casă" în APP. 
 
1. Faceți clic pe pagina "Eu" și "Gestionați-vă casa". 
2. Faceți clic pe "Create a home" (Creați o casă). 
3. Introduceți "Home Name" și "Location". 
4. Faceți clic pe butonul "Save". 
5. Casa este creată cu succes. 
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3.5 Cum se adaugă HomeBase 
Observație: 
1. Conectați HomeBase la rețeaua electrică și la internet (a se vedea
3.1).
2. Porniți camerele de luat vederi.
3. Începeți să adăugați atunci când indicatorul de alimentare (verde) și
indicatorul de rețea (albastru) se aprind.
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3.5.1 Adăugarea HomeBase prin scanarea codului QR 
1. Faceți clic pe săgeata în jos. 
2. Selectați gospodăria creată la care doriți să adăugați HomeBase. 
3. Faceți clic pe butonul "Add Device" (Adăugare dispozitiv) pentru a 
intra în lista de categorii. 
4. Faceți clic pe pictograma de scanare din colțul din dreapta sus. 
5. Scanați codul QR din partea de jos a paginii HomeBase. 
6. Așteptați ca HomeBase să se conecteze la server. 
7. Pagina vă va solicita să confirmați că adăugarea a fost efectuată cu 
succes, faceți clic pe butonul "Done" (Terminat). 
8. Trecere automată la pagina camerei HomeBase. 
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3.5.2 Adăugarea HomeBase prin adăugarea standard 
1. Faceți clic pe săgeata în jos pentru a merge la pagina principală de
administrare.
2. Schimbați casa creată.
3. Faceți clic pe butonul "Add Device" (Adăugare dispozitiv) pentru a
intra în lista de categorii.
4. Găsiți categoria "Gateway Control" și selectați "Gateway (Zigbee)".
5. Adăugați HomeBase cu ajutorul unui mesaj vocal și al unei imagini;

1) Conectați gateway-ul la router și asigurați-vă că telefonul și
gateway-ul se află în aceeași rețea. Apoi verificați dacă
indicatorul luminos este aprins.

2) Faceți clic pe cercul mic din fața "Confirmă că cele două lumini
verzi sunt aprinse".

3) Faceți clic pe butonul "Next" ( Următorul).
6. Așteptați ca aplicația să caute automat HomeBase în 2 minute.

7. Găsiți dispozitivul "HomeBase" și faceți clic pe butonul " ".
8. Pagina vă va solicita să confirmați că adăugarea a fost efectuată cu
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succes, faceți clic pe butonul "Done" (Terminat). 
9. Trecere automată la pagina camerei HomeBase.
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3.6 Împărtășirea HomeBase cu familia și prietenii 
1. Faceți clic pe "Manage your home" (Gestionați-vă locuința). 
2. Faceți clic pe pagina de pornire creată. 
3. Faceți clic pe butonul "Add Member" (Adăugați un membru). 
4. Faceți clic pe "Application Account". 
5. Introduceți numele și contul membrului care urmează să fie adăugat. 
6. Faceți clic pe butonul "Save", HomeBase este partajat cu succes. 
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4. ÎNCĂRCAREA APARATULUI FOTO

Observație: Când încărcați camera video, scoateți capacul din spate 
după ce deșurubați șurubul de jos al camerei video. După ce a fost 
încărcat complet, capacul din spate trebuie să fie pus la loc pe aparat. 

Utilizați cablul de încărcare USB furnizat pentru a conecta portul Type-
C din partea inferioară a camerei la HomeBase și pentru a încărca 
bateria. Începeți încărcarea și consultați următoarele instrucțiuni de la 
aparatul foto: 

Provocarea LED LED-ul albastru luminează intermitent la 
încărcare 
LED-ul albastru se aprinde atunci când este 
complet încărcat 

Timp de 
încărcare 

10 ore (timp minim de încărcare a bateriei) 

Timpul de așteptare al camerelor variază în funcție de numărul de 
alarme și treziri pe zi. După o încărcare completă, poate fi utilizat timp 
de 3-4 luni. Această valoare este calculată la 10 treziri pe zi și 10 
secunde de înregistrare 
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5. INSTALAREA CAMEREI
5.1 Testarea semnalului wireless
Pentru a determina unde să instalați camera, trebuie să testați puterea
semnalului wireless.

1) Pentru a testa puterea semnalului wireless, vizualizați pagina de
previzualizare a camerei live din aplicație și accesați
împreună cu telefonul mobil în locul în care doriți să instalați camera.
2) Dacă semnalul fără fir nu este stabil, deplasați camera cât mai
aproape de HomeBase.

5.2 Localizarea locului de instalare 
Suspendați camera la 1,5-2 m deasupra solului. Această înălțime 
maximizează raza de detecție 
senzorul de mișcare al camerei.  

Atenție! Nu așezați aparatul foto în lumina directă a soarelui!
Senzorul PIR este inoperabil în lumina directă a soarelui! Camera nu 
va înregistra nicio mișcare. 



99 

5.3 Instalarea camerei 
Camera poate fi instalată în interior sau în exterior. 
1) Atașați șablonul de găurire la perete și executați găurile conform
șablonului.
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2) Aliniați portul de montare a camerei cu suportul, apoi fixați-l în
suport. Reglați unghiul camerei cu ajutorul previzualizării live din
aplicația de pe telefon.
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3) Pentru a detașa camera de pe suportul de montare, apăsați și
mențineți apăsată clema de pe suport pentru a o detașa.

Garanția NU acoperă: 
- utilizarea dispozitivului în alte scopuri decât cele pentru care este
destinat,
- instalarea unui alt firmware decât cel instalat pe dispozitiv.
- deteriorări electrice sau mecanice cauzate de o utilizare
necorespunzătoare.
- deteriorări cauzate de influențe naturale, cum ar fi apa, focul,
electricitatea statică, fluctuațiile de tensiune etc.
- daunele cauzate de reparațiile efectuate de o persoană necalificată.
- număr de serie ilizibil
- capacitatea bateriei va scădea după 6 luni de utilizare (garanție de 6
luni pentru durata de viață a bateriei)
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 Eliminare 
Simbolul containerului barat pe produs, în documentația de însoțire 
sau pe ambalaj înseamnă că toate echipamentele electrice și 
electronice, bateriile și acumulatorii din Uniunea Europeană trebuie 
eliminate ca deșeuri separate la sfârșitul duratei lor de viață. Aceste 
produse nu trebuie să fie eliminate ca deșeuri municipale nesortate. 

  DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Abacus Electric, s.r.o. declară prin prezenta că Detective BT4 
îndeplinește cerințele standardelor și reglementărilor aplicabile acestui 
tip de echipament. 

Textul integral al Declarației de conformitate poate fi consultat la 
adresa http://ftp.evolveo.com/ce/. 

Importator / Importator / Importator / Importator / Importator 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Republica Cehă 

Producător / Producător / Gyártó 
Naxya Limited 
No. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, Hongkong 
Fabricat în China 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com    
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Toate drepturile rezervate. Aspectul produsului și specificațiile tehnice 
se pot modifica fără notificare prealabilă. 
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AC Adaptor 
Value and 
precision 

Unit 

Manufacturer’s name or trade 
mark, commercial registration 
number and address 

Shenzhen ShiAn 
Power Technology 
Co., Ltd 

- 

Model identifier SAN-1201000EUX - 

Input voltage 100-240V AC V 

Input AC frequency 50/60Hz Hz 

Output voltage 12 V 

Output current 1 A 

Output power 12 W 

Average active efficiency 82,96 % 

Efficiency at low load (10 %) X % 

No-load power consumption 0,1 W 
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